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K a ra  sam ideano ’
Je  v ia  a fab la  le tero  E spero  volas unue danki k a j due 

provi iom  ra k o n ti el Svedlando. Vi sop iras kiel ni p ri la  
paco k a j esperas —  a n k a ŭ  kiel ni — ke ni, ”en paco 
v iv an ta j feliĉuloj e ltenu” .

C erte ni sen tas  nin  kiel feliĉuloj k a j p rovas renkon ti 
ĉ ia jn  m alfacila ĵo jn  kun  trankv ilo , sc ian te  ke ili ĉiam  
e s ta s  m ulte  pli m ildaj ol tiu j, k iu jn  vi en m ilita n ta j landoj 
devas suferi.

T am en  an k aŭ  por la  m ovado en n ia  lando la  longdaŭ ra  
m ilito  es tas  t r e  g ra n d a  m alhelpo — tion  ni ne povas nei 
— ĉ a r  la  in te rr ila to j kun. eksterlando  es ta s  aŭ  lim ig ita j 
a ŭ  tu te  b a r ita j, k a j pro  tio  la  p ropagando por esperan to  
in te r  svedoj e s ta s  t r e  m alfacila . N i tam en  laboras. Ni 
s tre ĉ a s  n ian  forton , ni ne volas perei, ni volas ne nu r 
elteni, n i volas kresk i.

N i havas m ulton, kio devus doni a l ni konfidon k a j 
eblecojn.

N i povas ĝoji, ke n ia  n ac ia  organizo Sveda E speran to - 
F ederacio  re s ta s  kiel ce n tra  forto , ke ĝi h av as bonan 
rila to n  ku n  la  la b o ris ta  movado, eĉ kom unan  institucion , 
Sveda E sp eran to -In s titu to , k iu  le rte  gv idas la  studlabo- 
ron  p er kon tro lado  de lernolibro j k a j ekzam enoj. P asin - 
ta n  ja ro n  oni decidis f ik sa jn  tago jn , unu p rin tem p an  k a j 
unu aŭ tu n an , po r la  sk rib a  ekzam eno k a j dissendon de 
po r la  tu ta  lando kom unaj ta sk o j por ĝi. ĉ i  tiu n  ja ro n  
la  in s titu to  tu m is  sin  a l la  m alnovaj esp eran tis to j k un  
nova ideo, ”E sp e ra n ta  studservo” , koresponda kurso  je 
15 letero j, ĉiu se k v a ta  post 15 tag o j de modelsolvo 
k u n  g ra m a tik a j r im ark o j, laŭ  kiu j la  le rnan to  povas 
m em  k o rek ti sian  p ro p ran  solvon de la  le tero .

L a ĉ iu tag an  ekspedan laboron kun  tiu  ku rso  fa ra s  sub 
in s titu ta  gvido la  v ig la  klubo en M almo. E n  la  M alm oa 
d is trik to  (S kan ia) oni m ulte  okupas sin p ri la  g ra v a  ho- 
d iaŭ a  task o , d aŭ rig a j k u rso j por la  m alnovaj esperan tis- 
to j, k a j tiam  oni ne n u r pensas pri la  v enon ta j pacaj ta -  
goj sed an k a ŭ  p ri tio  ke la  Svedlanda esperan tokongreso  
dum  1943 estos a ra n ĝ ita  en Skanio, nom e en H elsing- 
borg. L a p re p a ra n  laboron  en H elsingborg ni ne ĝenu 
p er m alkovro  en tiu  pub lika  letero . N i tam en  povas 
flu s tri, ke  oni p rep a ras  surprizo jn .

K v an k am  m u lta j esp eran tis to j fo rlasas s ia jn  klubojn, 
la  plim ulto el la  k luboj b rave d aŭ rig as  sian  laboron ne he- 
z ita n te  a ran ĝ i kurso jn , eĉ se n u r  du aŭ  tr i  anoncas sin.

P lej g rav e  tam en  estas, ke oni pcvas v iv teni la  in te re - 
son de la  m alnovaj ano j k a j in stru i al ili, ke nen ia  m or- 
g a ŭ a  m ovado es ta s  ebla, se ni ne eltenos la  hodiaŭan  
tagon .

P ro  tio  la  kluboj regule kunvenas, k a j k e lk a j daŭ re  el- 
donas p ro p ra jn  inform folio jn  kiel an taŭe . Kluboj lig ita j 
kiel p rov inca d is trik to  eĉ disdonis k r is tfe s ta n  lite ra tu ra n  
k a je ro n  k u n  tr e  v a lo ra  enhavo. Ĝi venis kiel respondo a l 
la  plendoj p ro  laŭ tem pe necesa m algrand igo  de la  laboro 
en la  Sveda E ldona Societo. ”L a E spero” , kiu  e s ta s  in te r  la  
eldonaĵoj de tiu  societo, m o n tras  p er s ia  m a lg ra n d ig ita  
fo rm ato  la  m alfacilo jn  de la  en trepreno . L a kluboj hel- 
p as sin p er p rop ra j esperanto-folioj, ĉ iam  bonaj p c r  ling- 
v a  ekzercado en la  kluboj, k a j ke lkaj tre  ŝ a ta ta j  an k aŭ  
e k s te r  la  klubo. ekzem ple ”L a Folio” de M alm oa klubo 
k a j ”N ia  P aro lilo” de la  G otenburga klubo.

”N ia  P aro lilo” e s ta s  eldonita en kun labcro  k un  A BF, 
t. e. la  L ab o ris ta  K leriga  Asocio, k a j donas ekzem plon 
de principo, laŭ  k iu * la  kluboj ofte lab cras : ili serĉas 
kunlaboron ku n  a lia j o rganizoj, k iu j tu rn a s  sin  al la  
sam a publiko kiel ni.

Sveda E speran to -F ederac io  havas po r s ia j in te rr ila to j 
kun  la  g az e ta ro  specia lan  o rganon  nom itan  ”P ressin fo r- 
m ation” , k iu  ko lek tas e ltran ĉo jn  k a j d issendas tia jn  sci- 
igojn p ri esperan to , k ia j eble havas in tereson  por la  sve- 
da  g aze ta ro . D um  la  n u n a  ja ro  oni ĝo jas i. a. pri la  
apero en m u lta j gazeto j de in te resp lena  b iografio -artiko lo  
p ri d-ro Zam enhof, v e rk ita  de n ia  energ ia  sam ideano 
M artin  F ejde  el Jonkoping.

K un la  nom o F ejde  ni a lp roksim iĝas al unu el la  plej 
g ra v a j punk to j de n ia  sveda esperanto-m ovado. S-ro 
Fejde dum  m u lta j ja ro j laboris por konvinki n ian  fede- 
racion  ke oni devas s ta rig i sa la jr ita n  postenon unue por 
g a rd i s ia jn  okazajn  venkojn  en d iversaj lokoj, due por 
ebligi nen iam  ĉesan tan  propagandon. E n  la  ja ro  1941 
li sukcesis, k a j p o st la  novjaro  1942 labo ras por ni sin- 
diko kiel v o jaĝ an ta  rep rezen tan to  de la  federacia  estra ro , 
kiel p releg isto  k a j kiel kursgvidanto .

L a por la  afero  k o le k ta ta  m ono ne e s ta s  tie l g ran d a  
ke la  sindiko povas ĝui s ian  vivon sen m ulte da laboro, 
sed la  federacio havis la  ŝancon trov i viron, k iu  k rom  
lerteco  k a j in te reso  posedas la  fiz ikan  fo rton  de juneco, 
necesan por s tre ĉ a  laboro k a j la  m alfacila ĵo j dum  o fta  
vojaĝado, precipe nuntem pe. L ia  nom o es ta s  k o n a ta  en 
m u lta j esperan to -rondo j, T iberio M orariu , la  rum ano, 
k iu  en 1933 hezite vo jaĝ is al Svedlando k u n  3-m onata 
k o n tra k to  kiel in stru is to , sed k iu  re s tis  unue tr i  ja ro jn , 
poste revenis k a j nun  de longe es ta s  sveda civitano.

L iaj rap o rto j donas bonan bildon de la  n una s ta to  de 
n ia  sveda esperantovivo, k a j la  observado de la  gazetaro , 
por k iu  la  sindiko e s ta s  objekto , helpas n ian  p ropagan- 
don. L a  prelegoj de la  sindiko en kluboj k a j lernejo j es- 
ta s  unu  el lia j plej g rav a j ta sk o j flanke  de la  ku rso j en
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La grandfaro de Tove Strabulo.
FABEBO. De S t e l l a n  E n g h o l m .

Tove S trabu lo  estis bienulo en la  vilaĝo F ro tu n a . K iam  
li ir is  t r a  la  vilaĝo, li ĉiam  ekzam enis la  kam pojn, bru- 
to jn  k a j dom ojn de sia j n a jb a ro j. F a ra n te  tion  li ten is 
s ian  vizaĝon re k te  an taŭen , kvazaŭ  li nenion a ten tu s  
ĉ irk a ŭ  si. A n sta taŭ e  li tu m is  la  okulojn al la  d irekto j, 
k ien  li deziris rigard i. Li kredis, ke la  hom oj ne r im ar- 
k a s  lian  scivolemon, k iam  li tiel fa ras . Sed ili r im ark is  
lian  m anieron k a j pro ĝi donis al li la  postnom on.

L ia  bieno ap a rten is  ne a l la  plej g ran d a j sed a n k a ŭ  ne 
al la  plej m alg randaj. K aj ĝi havis bonan lokon, ŝ irm ita  
de la  no rda vento, dek livan ta  a l sudo k a j suno.

Tove tam en  asertis , ke lia  bieno e s ta s  la  plej m al- 
bona en la  vilaĝo. E n  c e rta  m aniero  li pravis, tam en  
ne en tiu  senco, k iun li m em  donis al sia j vorto j.

—  R igardu  m ia jn  kam pojn! li d iris a l la  na jbaro j. 
Tie ĉi la  g igan to j iam  havis ludejon k a j ekzercis sin en 
ŝton ĵetado , k a j ĉiam  ili havis kiel celon ĝ u ste  tiun  te r-  
pecon, k ie kuŝas m ia  bieno. K aj nun  devas mi, kom pat- 
inda homo, suferi pro  tio! K rom e fiksiĝ is a l iliaj ŝuoj k a j 
vesto j m albonaj sem oj el ilia hejm loko, k a j ĉiu jn  sem ojn 
ili sku is de si en la  loko, kie m ia  bieno estas. — Sed k ia l 
ĝ u ste  m  i ricevis ĉion en m  i a  bieno ? N e ekz istas  ju sto  
en la  mondo!

L a n a jb aro j d iris:
—  Vi s tu lte  plendas. A n k aŭ  n ia j bienoj es tis  ludejo 

por la  g igan to j, a n k a ŭ  su r  n ia jn  kam pojn  ili ĵe tis  m al- 
bonajn  sem ojn, k iu j fiksiĝ is a l ilia j k rurv indoj k a j roboj, 
k iam  ili survoje tien  ĉi k u ris  t r a  s ia j h e jm aj kam poj. 
Sed ni fo rpo rtis  la  ŝ tono jn  k a j rad ik e ltiris  la  m albonajn  
p lan to jn . F a ru  vi sam e a n s ta ta ŭ  kuŝi su r la  benko apud 
la  forno aŭ  iri su r  la  vojoj k a j s tra b i su r bonan rikol- 
to n  su r  kam poj de aliaj!

Sed tia m  m alico ekbrilis en la  okuloj de Tove.
—  Ŝ tonko lek tan to j k a j kurbodorsoj, k a rd o ŝiran to j k a j 

fo sra to j! Tio e s ta s  m etio  po r v i sed ne por mi. T iaj
g ran d fa ro j konvenas p o r serv is to j k a j serv istino j.

*
Je n  venis denove printem po. A kvo plaŭdis en la  dren- 

kanalo j, vaporo levis sin de la  tero , alaŭdoj tr ilis  super 
b n m a j kam poj. L a  tu ta jn  tag o jn  la  bienuloj irad is m al- 
a n ta ŭ  plugilo k a j erpilo aŭ  iris tie n  k a j reen  su r  la  kam - 
poj k un  la  sem okorbo su r la  ven tro , dum  ili solene lasis 
la  f lav a jn  g ra jn o jn  pluvi su r  la  n ig ran  teron .

Sed en la  bieno de Tove la  nep lug ita j kam poj estis  fla- 
vaj de tusilagoj, k a j la  m u lta j n e k u ltu rita j te rpeco j es tis  
b lankaj k iel pro neĝo, k ia m  ekfloris la  p ik ilarbusto j.

J u  pli bela k a j r iĉa  fa riĝ is  la  prin tem po, des pli m al- 
hela  fa riĝ is  la  m ieno de Tove. K iam  venis tiu  vespero, 
k iam  oni b ru ligas ĝo jo fa jro jn  k a j sa lu tas  la  som eron per 
ludoj k a j kan to j, tia m  Tove forlasis sian  dom on k a j iris  
en la  arbaron .

lokoj, kie la  in tereso  e s ta s  sufiĉe g ran d a  por perm esi al 
la  sindiko h a lti k a j re s ti  k iel in stru is to .

*
N i rak o n tas , kiel vi vidas, k a ra  frem dlanda am iko, pri 

n ia j organizoj, k a j nim  n i volas konfesi, ke  ni fa ra s  tion  
p a r te  fanfarone, p a r te  hon tan te . N iaj organizoj es tas  
bonaj, sed ĉu ni k u ra ĝ a s  diri ke an k aŭ  iliaj rezu lto j es tas  
bonaj ?

K iam  ni venis ĉi tien  en n ia  letero , ni h a lta s , k a j vi 
ce rte  kom prenas, k ia l n i en t ia  m aniero  publike respon- 
das al v ia  letero.

N ia  opinio estas, ke ni havas sufiĉe m u lta jn  k a j bonajn  
rim edojn por fa r i bonan esperantolaboron, k a j tion  n i ne 
n u r  volas rak o n ti a l vi, sed p ri tio  ni a n k a ŭ  volas m e- 
m orig i n ia jn  svedajn  sam ideanojn. Cu ili havas ra jto n  
pensi k a j diri, ke la  tem poj es tas  tiel m albonaj por ĉia 
laboro, ke  ili neniom  a ŭ  p re sk a ŭ  neniom  povas fa r i aŭ  
esperi ? Ne, ne . . .

N ia  plej a l ta  deziro es tas  ke  ni, k iam  ni havos eblecon 
renkontiĝ i, povu ra p o rti a l vi, ke la  svedoj eltrovis la  
eblecojn ĉe sia j instituc io j k a j m alavare  sub ten is ilin k a j 
diligente uzis — jes —  uzis ilin.

S tockholm  la  l a n  de m a rto  1943.
E sperplene v ia  

R  e d.

O kaze li venis al la  m alnova o fera  fonto en la  kverk- 
arbaro . Li h a ltis  a n ta ŭ  ĝi k a j rig a rd is  en la  n ig ran  ak- 
von. Subite li elprenis k e lk a jn  a rĝ e n ta jn  m onerojn, k iu jn  
li havis en sia  poŝo k a j unu  post la  a lia  ĵe tis  ilin en la  
m alhelan  fonton.

— M ia fo rto  estu  g ran d a  kiel m ia  m alam o! li sible 
flu stris , k iam  la  b lan k a j m oneroj p laŭde m alapĉris en 
la  akvo.

K aj subite li sen tis  sin m irak le  ĝ ra n d a  k a j fo rta , la  
sango fluis en lia j vejnoj kiel p rin tem p aj riveroj, k a j la  
m uskoloj ŝvelis sub la  haŭ to  kiel riveregoj dum  inundo.

K iam  li levis la  kapon, li vidis la  a rb a ro n  kiel freŝ- 
verdan  herbotap iŝon  sub sia j piedoj. L a  vilaĝo kuŝis 
a n ta ŭ  li kiel piedolonga k a j p iedolarĝa loko, k a j la  do- 
m oj estis g ran d a j kiel pizoj.

S ingarde li fa ris  k e lk a jn  paŝo jn  an taŭ en  por provi 
sia jn  piedojn. P o ste  li kom encis per piedfrapoj fra k as i 
la  g ra n d a jn  m ontojn  ĉ irk a ŭ  la  valo, k a j el la  roko j li 
fa ris  g ran d an  barilon ĉe la  suda flanko  de la  valo. Eĉ 
m om enton li ne ripozis. Li klopcdis k a j penadis kiel ne- 
n iam  a n ta ŭ e  en sia  vivo. Ŝvito fluis kiel rivero j su r  liaj 
vangoj, k a j ĝi vaporiĝis k a j ŝvebis ĉ irk a ŭ  li kiel nuboj.

F ine li havis barilon  sam e a lta n  kiel li mem. T iam  li 
kom encis sen ti lacon k a j diris a l si, ke eble lia  laboro 
ja m  sufiĉas.

Sed k iam  li rek tig is  la  dorson por ripozi, li sen tis, kiel 
lia  g ra n d a  fo rto  m alaperas, k a j kiel li k ap tu rn e  rapide 
m alg rand iĝas. P o s t m om ento li trov is sin  a n ta ŭ  sia 
p ro p ra  domo k a j li ne estis  pli g ran d a  ol an taŭe. Sed la  
dorso k a j la  b rako j doloris, kvazaŭ  ili es tu s f ra k a s ita j 
de la  severa  laboro.

Sed k iam  li rigard is  supren  por ekzam eni sian  kreaĵon , 
li ektim is. T u te  proksim e al lia bieno levis sin  ĉ iela lta j, 
k ru ta j m ontoj. C irkaŭ  iliaj p in to j m uĝis sovaĝa neĝo- 
ŝtorm o, k a j su r la  nudajn  deklivojn falis pluvo, kvazaŭ  
g ig an to  estu s v e rŝ in ta  el s ia  sitelo  tu ta jn  lagojn .

Tove S trabu lo  prem is la  ĉapelon su r  la  orelojn k a j 
k u ris  en  sian  domon tie l rapdde, k iel lia j laca j piedoj 
povis lin porti, k a j tie  li kuŝig is sin en sian  o rd in aran  
lokon su r la  fornobenko. Li aŭdis tondron  bru i k a j vidis 
fulm ojn brili, k a j la akvo  fluis kiel to ren ta j rivero j eks- 
te r  la  domo. Li trem is pro te ru ro  k a j m alvarm o, sed 
a n ta ŭ  la  m ateno  li endorm iĝis pro laco.

K iam  li vekiĝis k a j elŝovis sian  kapon t r a  la  pordo, li 
ne vidis eĉ m anplenon da  te ro  en sia  p ro p ra  bieno, ĉie 
estis  n u r  nuda rokogrundo. Sur la  kam poj de la  n a jb aro j 
re s tis  la  pli g ran d a  p a rto  de la  tero , sed ĉio k re sk a n ta  
estis  f ra k a s ita  de hajlo  k a j pluvo k a j es tis  g ran d p a rte  
fo rp o rtita  de la  akvo.

Sed la  g ra n d a  m on tokonstrua ĵo  estis  for. Li fro tis  
s ia jn  okulojn, ne k re d an te  ilian  ateston , sed kiom  a jn  
li gapis, li sukcesis trov i neniim  postesignon de sia g ran d a  
laboro. K aj m a lg ra ŭ  ĉio li ĝojis pro  tio.

Li eliris k a j su r la  v ilaĝa s tra to  li renkon tis  la  naj- 
baro jn , k iu j ĉa g re n ita j k a j kun  larm oj en la  okuloj ri- 
gard is  sia jn  d e tru ita jn  kam pojn .

— K ia fivetero  ili diris. N eniu hom o m em oras ion si- 
m ilan. M albona potenco volis de tru i nin.

— Jes, jes, d iris Tove k a j r ig ard is  a l la  tero . P o ste  li 
tu rn is  la  okulojn  tiel, ke li vidis s ian  p ro p ran  bienon, 
ĝem is k a j aldonis:

—  K aj kiel ku tim e la  so rto  plej fo rte  frap is  m i n .
S t e l l a n  E n g h o l m .

Stellan Engholms nya bok:

M a ljn im lo  m ig r a s  
V e n ĝ o
(lu  k a m p a r a j n o v e lo j .

P r is  kr. 1 :5 0  +  porto  och oms.

A nvand b esta lln in g sk o rte t m ed d e tta  num m er!
FŬ R LA G SFŬ R EN IN G EN  E SPE R A N T O  

F a c k  698, S tockholm  1
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S v e n s k a  E s p e r  a n t o - T i d n i n g e n

K  O K I  N  - A  K  A I» E  M I  « .
Aktuala komedio. De F . S z i l A g y l .

(D aŭrigo .)

Svante Andersson (fiere): A ntaŭ  tr i  m onatoj, k v ar ho- 
roj, dekdu m inutoj ka j 30 sekundoj la  es tra ro  de la  klubo 
faris h isto rian  decidon, ke la klubo uzos siajn  interrila- 
to jn  ekster Eŭropo por faciligi la  krizproblem ojn de n ia 
lando. Ni ĉiuj konas la  gravecon de la  ovproblemo. Ni 
ĉiuj scias, ke n iaj kokinoj perdis sian m oralon dum tiu  ĉi 
te ru ra  milito. Ili ne havas plu la  sam ajn  kvalitojn, kiel en 
la  belaj pacaj tem poj, kiam  ili senhezite m etis s ia jn  ovojn 
su r n ia jn  tablojn. N untem pe ili ne fa ras  tion kaj se ta- 
m en jes, tiu j ovoj estas tro  m algrandaj k a j m alm ultaj al 
la  kupone n u tra ta j stom akoj. E n  la genia kapo de n ia  
kasistino  (per poŝlampo li lum igas la kapon de la kasist- 
ino) naskiĝis la genia' ideo, ke ni in te rrila tiĝu  kun la 
Verda M gam-mgam-Klubo en T an g an jik a  ka j de tie ni 
petu specim enon de stru to . L a stru to  estas granda, terure 
g randa birdo, kiu . . .  sed eble fraŭlino  F erm ula  O kulia 
Liljeblad bonvolus ripeti an taŭ  la  publiko tiu jn  h isto ria jn  
vortojn?

Prezidanto: Mi dankas vin, sin joro  Andersson.
K asistino: Mi diris, ke ni havigu s tru to n  al la kok inaro  

de Gronkoping. P o r ke ili lernu, kiel oni povas kovi 
g randajn  ovojn. Ke la  ambicio pelu ilin an taŭen , fari 
ĉiam  g randajn  ovojn, ke ili lernu kovi pli g ran d ajn  ovojn, 
plej g ran d a ĵn  ovojn.

Prezidanto: Ni skribis leteron al la  Esperanto-K lubo en 
T angan jika  kaĵ m irakle al «la in te rnacia  frateco tr a  m ilito 
k a j bom bardado, an taŭ  unu m onato la  Strutino, la  instru- 
istino, alvenis al Grdnkoping. Vi povas im agi la  intereson 
de la publiko, la  streĉoplenan atm osferon en Gronkoping, 
kie la  E speran tisto j tiel k la re  kom prenis la  plej ak tualan , 
pleĵ valoran voĉon de la  tempoj.

Bovobleko.
Prezidanto: Sed perm esu al mi, ke mi transdonu  la vor- 

ton  al n ia  sekretariino, fraŭlino  E ulalia  A m anda Etce- 
te ra  Lofkvist, k iu  en kolorriĉa artikolo  pentris la  mo- 
m entoĵn de tiu  g rava tago.

L a sekretariino (leviĝas): L a 30-an de oktobro: la pala 
suno ĵe tas m iran ta jn  okulojn al la  kutim e idilie ripozanta 
G ronkoping, k iu  nun bolas, svarm as, k rias  ka j bojas. E n  
la am aso de la  homoj, infanoj, m alpaciĝantaj hundoj, ni 
vidas lin, la  plej grandan, la  urbestron, k iu  kun  la  aliaj 
alvenis por sa lu ti la g ran d an  savonton de la  ovkomerco 
k a ĵ krizm astrum ado, la  S truton. L a  S trutinon, ĉi indan 
reprezentanton  de la  v irina  sekso, kiu instruos al n ia j 
kokinoĵ teorie kaj praktike, per kom preneblaĵ ekzemploj, 
kiel oni povas kovi g randajn  ovojn. Belega tago! L a  hom- 
am aso kelkloke tum ultiĝas kaj okazas bedaŭrindaj akci- 
dentoj. L a edzino de la  buĉisto tre ta s  su r la  voston de 
Nero, la k o n a ta  kaj ŝ a ta ta  hundo de bankdirektoro  E lias- 
son, k iu  de sia  flanko prenas senkuponan viandopecon el 
la  ne tu te  k riza figuro de la  m enciita sinjorino. L a  sin- 
jorino donas du vangfrapo jn  al la  filo de la  bankdirektoro, 
kiu ne tu te  senplezure rigard is la bedaŭrindan okazaĵon. 
L a  kolero de la  pa tro  estas senlima, li iras  kun  koleraj 
paŝoj al la  buĉist-edzino, k iu  atendas, atendas . .  • Ho, kio 
estas ĉi tie? R enversiĝos la  paco de la  urbo? Sed ne! 
Venas la  vagonaro kun  sia valora ŝarĝo  ka j ĉiu forgesas 
sian vundon, sian  zorgon. Hundoĵ, homoj estas egalaj 
en la  intereso. Ciu volas vidi la  unuan  stru ton  de la  lando, 
la  pioniran stru to n  de Grdnkoping, k iun  sekvos la  dua, 
tria , cen ta  . . .  Ho, Gronkoping, estu  benataj la  lingvo 
k a j la  kapo  de la  kasistino  (lum igas ĝin per poŝlam po), 
k iu  alportis al ni tiun  ĉi stru ton .

Sed nun, nun! Jen! L a vagonaro! Mi vidas kirliĝan  
tum ulton  ĉirkaŭ  g randa kaĝo. Oni levas supran  pordeton, 
la s tru to  elŝovas sian g racian  kapon. Capeloĵ, m anoĵ, 
etendiĝas al la  ĉielo, m i puŝas m in an taŭen  kaj levas sup- 
ren en ekstazo m ian k aran , hereditan  sunombrelon. Iam  
ĝi ŝirm is la  kapon de m ia praavino de la  sunradioj. Sed 
kio? K om patinda stru to! Gi estis ege m alsata. Gi glutis 
m ian ombrelon, la ruĝan  flagon de la  staciestro, la  kas- 
kon de la  fajrobrigadestro, kom patinda li p reskaŭ sufok- 
iĝis, ĝis oni fo rtranĉis la  rim enon de la  kasko, sed neniu 
pentis, neniu bedaŭris ion, ĉa r ĉiu sciis, ke la oferoĵ donos 
sian  fruk ton  kaj kokinoĵ gravediĝos k a j naskiĝos, koviĝos 
strut-ovoj d an k ’ al la  instruo  de la  stru tino .

Prezidanto: Ne daŭrigu  fraŭlino E tce te ra  tiun  ĉi rakon- 
ton, bedaŭrinde la  tempo de n ia  disaŭdigo estas b a rita  k a ĵ

m i devas senigi la  aŭsk u ltan taro n  de tiu  g ran d a  plezuro, 
kiun ĉiam  signifas la  m ultkolora kaj esprim riĉa lingvo de 
n ia  sekretario . Mi volas aldoni nur, ke in tertem pe la 
s tru to  englutis, ankaŭ  n ian  tu ta n  kason, ne n u r m etafore, 
sed fakte, ĉa r m albonŝance n ia  genia kasistino, kiu havis 
la  kluban kason en s ia  valizeto, iom tro  m ire rigardis la  
stru ton , kiu senhezite englutis la  valizeton kun la  kluba 
aktivo, t. e. 18 kronoj kaj 60 oeroj. E n  tiu  ĉi enhavo post 
g ran d a  peno ni revidis 3 kronojn  kaj 60 oerojn. L a  pa- 
perm ono m istere m alaperis poreterne.

K aj nun Gesinjoroj, mi scias, ke la  g rava  okazaĵo, pro 
k iu  ni kolektiĝis, estas proksim a. Ne n u r la  p ritrak to  de 
la  perdo de la  18 kronoj sed . . .

K asistino: . . .  k a j 60 oeroĵ . . .
Prezidanto: 18 kronoj kaj 60 oeroj, el kiuj ni tam en 

revidis 3 kronojn  kaj 60 oerojn, jes, ne n u r tio  sed — ni 
volas doni la  vorton al n ia  kasistino.

K asistino: Aŭskultu! (solene): L a stru to  kaj unu el niaj 
plej sperta j kokinoj sidas kune kaj proksim iĝas la tempo, 
kiu m ontros, ke . . .  jes, ili sidas unu apud la alia  k a j bal- 
daŭ ni vidos la  ovon de la instru istino  ka j la  rezulton de 
sensacia eksperim ento, la novan, reform itan  kokinovon! 
N un, nun  plenumiĝos la  gloro de G ronkoping an taŭ  ĉiuj 
eŭropaj urboj!

K om ita tano j (m urm uras ekscitite).
Heroldo (enkuras kun  m algranda ko k in o vo ): Jen  la 

ovo!
Prezidanto: Cu . . .  ĉu . . .  nur tion povis le m i nia ko-ko- 

kokino? Cu la  instruo ne estis pli efika?
Heroldo: Ho jes! Sed ne la  kokino lernis, kiel oni devas 

kovi g ran d ajn  ovojn, sed male, la  s tru to  lernis, kiel oni 
devas kovi m algrandajn  ovojn. K aj jen  la  nova strutovo.

L a estraro (svenas kun  korŝira krio. Kurteno.)

PIONIRO.
Rolf N ordenstreng  es ta s  unu el la  plej f ru a j pioniroĵ 

de E sp eran to  en F innjando. Se iu  dubas p ri tio, m i povos 
m on tri a l li m anusk rip ton  an k o raŭ  re s ta n ta n  en m ia 
posedo. Ci enhavas la  v o rta re to n  de la  plej unuaj lerno- 
libroj de D -ro E speran to . S u r la  paoero-kovrilo  de la  
10 g ran d a j paĝoi ni legas la  ienon sk rib ita n  p er la  m ano 
k a ra k te r iz a  de Zam enhof: ”B iblioteko de la  lingvo in te r-  
nac ia  E speran to . Folio . . . .  N -o . . . .  V ortaro  E speran to - 
F inna. V erkis Rolf N ordenstreng . K ansainvalis-Suom a- 
la inen S anasto . N urnbergo. P resejo  de W . Tŭm m el. 
1895.” T iu 17 -ja ra  s tu d en to  do tra d u k is  por la  m a is tro  
la  finnan  v o rta re ton . Ci tam en  ne estis p re s ita  ĉe Tŭm - 
mel, k a j post k e lk a  tem po Zam enhof sendis ĝin k u n  a lia j 
m anusk rip to j al m i en U psala  po r preso pere de la  K a- 
p ita lo  de D -ro Zam enhof, kio tam en  ne okazis, sendube 
pro  m anko  de mono. Mi konservu  ĝin, rekom endis a l m i 
la  D -ro: k a j pro  tio  ĝi re s ta s  ĉe mi an k o raŭ  nim.

Se ni se rĉas la  nom on Rolf N ordenstreng  en la  E n - 
cikloDedio de E speran to , ni trovas, ke  la  h isto riis to ĵ 
sk rib in ta j po r ĝi p ri la  m ovado en F innlando nenion scias 
p ri li. Tam en, tio  es tas  dom aĝo, ĉ a r  li ap a rten as  al la  
h isto rio  de n ia  movado. D um  m ia  tem po de agado en la  
U psala  klubo N ordenstreng  es tis  in te r  n ia j plej v ig la ĵ 
korespondanto ĵ. K aj en trep ren in te  en 1899 m ian  u n u an  
vojaĝon en eksterlando , m i v iz itis lin  en H elsingfors, ha- 
v is kun  li m em orindan kunestadon , k a j li m o n tris  a l m i 
la  urbon. E n  1900, tiam  fil. m ag istro , li tran slo ĝ iĝ is  al 
U psala, fa riĝ is  fil. lic. tie, k a ĵ dokum entis sin p er p lu ra ĵ 
v e rk a ĵo j specialisto  i. a. p ri la  islanda  lingvo k a j la  ho- 
m a j raso j, p ri k iu ĵ li an k a ŭ  verk is  en  1937 libron en es- 
peran to .

Hom o te m p eram en ta  k a j o rig in a la  kim  p ro p ra  opinio 
p ri ĉiuĵ afero j, eĉ p ri esperanto , Rolf N ordenstreng  es tas  
n a sk ita  la  4 /2  1878, do en la  p a s in ta  m onato  li pasis la  
65-ĵarlim on. K vankam  iom  p o s t  f e s t u m ,  n i uzas la  
okazon g ra tu li la  m alnovan k a j  m aljunan  sam ideanon 
p ro  longdaŭra, d iligen ta  agado en la  servado de la  scienco.

P a u l  N  y  1 6 n.

K A K B L A I )  “E S P E K A N T « “
■TDTM ONDA" —  de v&Jkdnda, h&Ubara ra k -
bladen fin n as ŭnnu i fd rk rig sk v a litĉ  och -pris.

p e r s t ......................................................... 0:20
10 s t ...........................................................  1:70
M ed oms. och p o r to ...............................  2 :—

FO R LA G SFO R EN IN G EN  E SPE R A N T O  
F a c k  698, S tockholm  1.
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$  IIIIE IIIF (S pa lten .
FR A N  FŬRBUNDSKASSŬREN.
S E F :s  bokslu t fo r 1942.
uppvisar en fo rlu s t av kr. 96:— . A tt  fo rlusten  k u n n a t 
b eg ransas till d e tta  re la tiv t l&ga belopp h a  vi he lt och 
h&llet v&ra m edlem m ars givm ildhet a t t  ta c k a  for, d ar- 
igenom  a t t  de s& frik o s tig t m ed b id rag  till lokalhyra 
m. m. och in te  m inst med sina  ”ju lk lap p a r” h ja lp t oss 
a t t  k la ra  av de nodvandigaste u tg ifte rn a . D et a r  emel- 
le rtid  in te  o ta n k b a r t a t t  vi hade k im n at undvika aven 
denna fo rlu s t p& 96:— kr., om alla  k lu b b ar hade sa n t in  
sina  av g ifte r  i god tid. Vi k u n n a  om ojligt v a n ta  h u r 
lange som  h e ls t p& avg ifte rna , d& ju  bockerna m&ste av- 
s lu tas  i tid  fo r dek larationen . D et a r  v&r forhoppning 
a t t  re su lta te t skall bli b a t tre  m ed det n y a  system  som  
in fo rts  i &r. D en ekonom iska sta lln ingen  a r  kanske  n&- 
g o t b a t tre  an  vad  som  fram g& r av  bokslu tet, i det a t t  
vard e t av  den under &ret in k o p ta  dup liceringsapparaten , 
vilken helt avsk riv its , ju  m er a n  val ta c k e r  forlusten.

O m budsm annafonden (postg iro  2012).
Sedan redovisningen i novem bernum ret 1942 h a r  en- 

d as t en ny  teck n in g  tillkom m it, nam ligen Helge Andrbn, 
L yckebogatan  22, Malmo, som  te c k n a t 3:— k r. fo r tre  
&r, a lltsŭ  tillsam m ans 9:— kr. F o ru t h a r  redovisats 
k r. 4.707:08, v a rfo r teckningen  nu  a r  uppe i k r. 4.716:08.

D et a r  em ellertid  a t t  observera, a t t  d e tta  a r  t  e c k  - 
n  a  d e belopp, v a rav  en s to r  del annu  icke a r  forfallen 
till betalning. De h ittills  in flu tna b idragen  aro  nu for- 
b rukade och vi h a  till och med in te  k u n n a t u tb e ta la  
full subvention fo r de sis t fo rflu tn a  m&naderna. Vi fŭ 
d arfo r uppm ana a lla  b id ragstecknare , som  annu  re s te ra  
m ed inbetaln ingen fo r 2 :a  verksam hets& ret, a t t  m ed det 
sn a ra s te  insanda utlovade belopp. Vi hoppas aven a t t  
k lu b b arn a  sko la  g o ra  a llt vad de k u n n a  fo r a t t  sk a ffa  
nya te ck n in g a r m ed de teckningsblock vi fo r n&gon tid  
sedan tillsta llde  dem.

E n  ju lk lap p  &t SE F .
Vi lam na h a r  redovisning over ju lk lap p arn a  till S E F :

D avid Solvvbn, Stockholm  ...........................................  5 :—
B ertil A kerberg, S to c k h o lm .........................................  3 :—
Sven M ollestad, Lundevarv .........................................  2:—
K. J. M oberg, A n g b y ......................................................  4 :—
A. A ndersson, J a r v s o ......................................................  2 :—
P au l Nylĉn, H uddinge ..................................................  3 :—
Teodor Julin, S tockholm  .............................................. 10:—
E lla  Nilsson, Solvesborg .............................................. 2:—
L isa L arsson, S tockholm  .............................................  4 :—
Sune Ahlm, S tockholm  ................................................ 2'.—
M otala E speran to-K lubb  .............................................. 3 :—
S. A ndersson, Sm edjebacken ....................................... 2:—
E bba A ndersson, G oteborg .........................................  2:—
Ja n  S tronne, M almo ......................................................  2 :—
Linus A ndrĉn, L indesberg ...........................................  2 :—
G. W olm er, T ungels ta  .................................................  2:—
I. Svensson, T ibro ..........................................................  3 :—
D avid Solw6n, S to c k h o lm .............................................  5:—
M artin  E riksson, S tockholm  .....................................  2 :—
Sven A lexandersson, Stockholm  ..............................  2:—
Tore Sjoblom, S tockholm  ...........................................  2:—
Helm i Josefsson, S tockholm  .....................................  3 :—
E lisabeth  Olsson, Stockholm  .....................................  5:—
H a rry  Tornskog, S tockholm  ..................................... 2 :—
E v a  P ette rsso n , Stockholm  .......................................  2 :—
E s te r  E riksson, S tockholm  .......................................  2 :—
N aem i Johannesson, S tockholm  ..............................  2 :—
P e r  Svensson, H uddinge .............................................  2:—
A lfhild Svedm ark, Stockholm  .....................................  2 :—
B jarn e  B eckm an, S tran g n as  ..................................... 50:—
A rvid  K arlsson, G oteborg .........................................  2:—
Sven B rogren, ŭ reb ro  ....................................................  2 :—
P au l Isacsson, Algar&s .................................................. 2 :—
Folke Nilsson, Aled ........................................................  2:—
E m il Lundkvist, L u le & ....................................................  2:50
E. V. A hlin, B rovallen ..................................................  2:50

W erner H agglund, S tockholm  . ..
A lbert B jornem o, V&mhus .........
Bernh. Lav6n, ŭ reb ro  .................
A gda Olsson, G oteborg .................
E rik  Lundvall, T una-H astberg  . 
M almo E speran to -F oren ing  . . . .
ŭ reb ro  E speranto-Societo  ...........
J. O. N ilsson, H alsingborg .........
T hure W endt, H alsingborg .........
E in a r  Lem ke, H alsingborg .........
John  Fogelberg, H alsingborg  . . .  
Fred. E. F ernstrom , H alsingborg 
K um la E speran to -F o ren ing  . . . .
M artin  Fejde, Jonkoping ...........
E rik  M alm kvist, A ppelviken . . . .
J. W. ŭhlund, Sandsl&n ...............
K arl W astfe lt, S to c k h o lm .............
K arlskoga E speran to -F o ren ing  .
B engt Joelsson, K oping .............
B irger G erdm an, S tockholm  . .. 
In g rid  Selander, S tockholm  . . .  .
W ald. Linder, S tockholm  .............
A lfred E riksen , Stockholm  .........
S tellan  Engholm , Ludvika .........
O lga Engholm , Ludvika .............
B e rta  E vert, S tockholm  .............

2:—
3:—
2:—
5:—
2:—

10:—
2:—
2:—
2:—
2:—
2:—
2:—
2:—

10:—
5:—
2:50
2:—

23:—
10:—

2:—
2:—
2:—
2:—
1:—
1:—
2:—

S :m a k r. 249:50

U nder Stockholm s E speran to -F o ren ings ju lfest den 
6 jan . fo retogs d ragn ing  p& ju lk lappskv ittona , varv id  
nedanst&ende personer erhollo bokpris:

B okpris n r  1 (50 ja ro jn  kun  P au l Nylĉn, bibliofiluppl.) 
tillfoll W erner H agglund, S tockholm  (n r 41), n r  2 (Sve- 
da  Antologio, h a ftad ) g ick  till A lbert B jom em o, V&m- 
hus (n r 48), n r  3 (G osta Berling, h a ftad ) vann E lisabeth  
Olsson, Stockholm  (n r 27), n r  4 (T ra  Sovaĝa K am ĉatko, 
bunden) erholl M almo E speran to -F o ren ing  (n r 47), b&de 
n r  5 och n r  6 gick till Teodor Julin  (n r 9 o. 8), d e t v a r  
Hindo r ig a rd as  Svedlandon, haftad , och L a hom aj raso j 
de la  mondo, bunden, n r  7 slu tligen  (La konscienco ri- 
proĉas) tillfbll K arlskoga E speran to -F oren ing  (n r 62).

Vi be a t t  f& g ra tu le ra  v in n arn a  och passa  p& sam m a 
g&ng p& a t t  ta c k a  alla  g ivare p& det h ja rtlig as te . V&rt 
v a rm a  ta c k  aven till Fbrlagsforen ingen , som  h a f t  van- 
ligheten  sk a n k a  bokprisen. De v innare som  redan  agde 
den bok de vunnit h a  genom  tillmotesg&ende fr&n For- 
lagsforeningen f&tt b y ta  u t den m ot n&gon annan  bok i 
sam m a prislage.

B i r g e r  G e r d m a n .

FŬ RBU N D SSEK K ETERA REN .
L a novaj m em brokartc j ĉie ricevis aprobon k a j la  

sistem o funkcias bonege. Se la  grupo ensendas m u lta jn  
kopiojn de m em brokarto j sam tem pe, ĝi povas sendi kiel 
”A ffa rsh an d lin g ar” en  n eferm ita  koverto  kim  20 ore 
a franko . E n  t ia  letero  oni an k aŭ  povas kunsendi rap o rt-  
foliojn k a j karto jn .

*
K on tak to  jam  a tin g ita  kun la  grupoj en G rastorp , Sa- 

la, H udiksvall k a j M alm koping. E n  Sundbyberg oni in-
tencas revivigi la  e sp eran tis tan  vivon.

*
S E F  t r a k ta s  kun la  organizo ”H jalp  k rig e ts  o ffer” pri 

la  ebleco liveri s tudm ateria lon  de esperan to  al m ilitkap t- 
itoj. Se ni a tingos rezu lton  ni revenos al la  afero.

S a  1 e x.

OMBUDSMANNEN.
O m budsm annen deltog den 5 /1  som  en av fo re lŭ sa rn a  

vid K um la Ungdomsr&ds fo red rag sserie : ” Skolan och den 
fr ia  folkbildningen” . S am tid ig t holls u tstŭ lln ing  med 
esperantoavdeln ing  ordnad  av  E speran toklubben  i Kumla.

E fte r  a rb e te  hem m a i ŭ reb ro  fo r ts a tte  om budsm annen 
sina  resor. D en 15/1 och 16/1 hollos fo red rag  i K rylbo 
och F o lk a m a  och resan  fo r ts a tte  over Borlange till F a- 
lun, d a r fo red rag  hollos 18/1 i L&roverket och Sem ina- 
rie t. R esan  gick sedan, m ed uppeh&ll och fo red rag  i R ŭ tt- 
v ik  till V&mhus, d a r m ag is te r B jom em o ordnade fore- 
d rag  i sockenstugan. O m budsm annen fick  h a r  trŭ ffa  en 
f. d. elev fr&n sina  k u rse r  i W arschau  och lŭ ra  k an n a  
den k u rs  fo r folkskoleelever, som  h r  B jornem o leder.
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D en 21/1 holl h r  M orariu  fd red rag  i O rsa  och deltog  i 
e t t  esperan tosam m an trade . R esan  gick sedan  over Vi- 
k a rb y n  och R a ttv ik  (fo red rag  p& b&da p la tse rn a ) &ter 
till F alun , d a r  2 sko lfo red rag  hollos. E f te r  uppehŭll i 
O rebro deltog  om budsm annen i &rsmote m ed esp.-klub- 
ben i K rylbo 30/1 p& re sa  till Sandviken, d a r 3 fo red rag  
hollos 1— 2/2. E f te r  fo red rag  och esp .-lektion i A sham - 
m a r  besok te  om budsm annen N orberg  (fo red rag  och prov- 
lek tion) och fo r ts a tte  sedan till k lubbm ote i Gavle 4 /2  
och fo re d ra g  i Bom hus, d a r h r  M orariu  bl. a. hade e t t  in- 
tre s sa n t sam m an tra ffan d e  m ed den m&ngspr&kkunnige 
disponenten Bom an. R esan  gick sedan m ed fo red rag  i 
S to rv ik  och Kungsg& rden till Sandviken, d a r  e t t  n y t t  
esp .-fa lt synes v a ra  a t t  so k a  bland de in te rn a tio n e llt 
a rb e tan d e  b& gskyttarna.

B e tra ffan d e  Kungsg& rden g o r h r  M orariu  i sin dagbok 
bl. a. fo ljande an teck n in g :

L a sindiko p ro tokohgas p ro fundan  dankon al a l ta ĝ a  
k a j a lten e rg ia  sam ideanino M aria  A ndersson, Soder&sen, 
k a j ŝ ia  g a s ta m a  fra tin o  pro m odela organizo de sind ika 
restado  kim  3 prelegoj en 3 lernejo j, ĉiu p o stsek v ita  de 
provleciono esp e ran ta .”

Red. k a n  tillagga , a t t  f rk  A ndersson  fu llfo ljer prov- 
lek tio n e rn a  m ed 3 k u rse r  i de 3 skolorna.

Den 11— 14/2 besok tes Soderham n, Sundsvall och Boll- 
nas m ed b a m -k u rs  i Soderham n under ledning av  m agis- 
te r  S tridell. Den 15— 18/2 ag n ad es Sundsvall och H am o- 
sand, d a r  k lubbm oten  hollos och e t t  a n ta l fo red rag . Den 
19—21/2 besoktes Nordingr&, O stano och S trom sborg , 
d a r  Dogen H avsom , O stbygdens fredsfo ren ing  och SGU 
voro v ard ar. R esan  g ick  sedan over K ram fo rs till L&ng- 
sele fo r fo red rag  och k lubbm ote den 22/2 och v idare  till 
Sollefteŝ,, v a re s t re san  n o rru t avbro ts.

I  Sundsvall m o tte  g ro ssh an d lare  L alander, som  fram - 
lade v issa  fo rslag  om forberedelser fo r e fte rk rig sp ro p a- 
gandan . Som  e tt  g lad jande re su lta t av  fo rra  besoket k an  
om budsm annen a n teck n a  en av f rk  D ah lstrom  ledd ung- 
dom skurs.

E f te r  fo red rag  i H udiksvall 25/2  och S oderham n 26/2  
deltog  om budsm annen i esperan tom ote  i Gavle 26/2  och 
holl e t t  liv lig t u p p sk a tta t  roande fo red rag  i K om m unala 
F licksko lan  den 27/2.

O m budsm annen, v ilkens ad ress f. n. a r  Orebro, ŭ te r ta r  
den 10 m a rs  sina k u rse r  i Jonkoping.

N ils  N o id lu n d  f
L a g im nazia  in s tru is to  en K ris tia n s ta d  N ils N ordlund 

m o rtis  la  11-an de feb ruaro , 71 -jara . E sp eran tis to  de 
1917 kaŭze de p o rpaca  in tereso , li p a rto p ren is  la  S kan- 
d inavan  kcng reson  en G otenburgo en 1918. K iam  la 
Sveda In s tru is ta  E speran to -F ederac io  fcndiĝis tie, li es- 
tis  e lek tita  ĝ ia  unua p rez idan to . Li an k a ŭ  agad is kiel 
k u rsg v id an to  k a j eldonis lernolibrojn  k a j v o rta re to jn  de 
E sp eran to .

E n  la  urbo, en k iu  li dum  sia j plej ag em aj ja ro j laboris, 
li la sa s  post si tre  estim plenan  m em oron. N i c itas  el la  
nekrologo de K ris tia n s tad sb lad e t la  jenon :

D um  la  longa tem po je k iu  N ils N ordlund estis lig ita  
ĉe la  g im nazio  de n ia  urbo, oni konis lin kiel le r ta n  k a j 
labo rem an  instru is ton , k iu  pere de sia  m odesta  m aniero , 
s ia  tra n k v ila  k a j v a lo ra  in s tru ad o  ak iris  konfidon k a j 
estim on de sia j kolegoj k iel a n k a ŭ  de sia j le rnan to j. 
N ils N ordlund estis t ia  in stru is to , k ia  ne opiniis, ke la  
ĉefa  ta sk o  de in s tru is to  es tu  dem andadi sed estu  in stru i, 
nom e disdoni al aliuloj de s ia  p ro p ra  riĉa  fondo de scio.

S k a n k  E d er  s ja lv
S V E D A  A V T O L O G I O ’

D et b as ta  i svensk  lit te ra tu r , i e t t  fdrn& m ligt 
u rva l och i fo rs tk la ss ig  o versa ttn ing !

E t t  av  de m est ged igna v erken  i E sp eran to s  
lit te ra tu r!

E leg an t u tsty rse l.
H aft. kr. 8:50. Inb. kr. 10:— •

FŬ R LA G SFO R EN IN G EN  E SPE R A N T O  
F ack  698, S tockholm  1.

Xt-\4 JUftfa  
< £  1943

A,
linif

Ln uP
SEF:s arsm ote  
i Hdlsingborg den 
12—14 juni 1943.

Kongressbyr&  forlagges till G rand  Hotel, H alsingborg.
ŭppn ingshogtid ligheten  a g e r ru m  p in g sta fto n  kl. 19,30 & 

r&dhuset, d a r  aven  p ingstdagens fo rh an d lin g ar ske.
Supe m ed dans p in g s ta fto n  kl. 20.30 i S tenbockssalen , 

G rand H otel, som lig g er i om edelbar n a rh e t av  r&d- 
huset.

T ea te ra fto n  p laneras fo r p ingstdagens kvall, och den av- 
s lu tas  u tom hus, om v a d re t till&ter.

P ro g ram m ets  y tte r lig a re  d e ta lje r  m eddelas i n a s ta  tid- 
n ingsnum m er, d& aven u p p g ifte r ang. an m aln in g ar 
etc. kom m a a t t  lam nas.

R eserv era  redan  nu  p ingsten  fo r S E F :s  ŭ rsm ote  — all- 
tid  lik a  in tre ssan t.

S om m arun iversite te t i Lund-M alm o i om edelbar an slu t- 
n ing  till ŭ rsm o te t. Se sa rsk ilt  m eddelande.

E  M V V  B O K .
MALJTJNULO M IGRAS. — VENĜO. D u kam - 

p a ra j noveloj. De S t e l l a n  E n g h o l m .  F o r- 
lagsfo ren ingen  E speran to , F ack  698, S tockholm  1. 
P ris  k r. 1:50 ( -f- oms. och p o rto ).

N a r  <jlet kom m er en ny bok av S tellan  E ngholm  vet 
m an  alltid , a t t  det a r  n&got vardefu llt. D et a r  in te  b a ra  
vi e sp e ra n tis te r  h a r  hem m a som  v et de t —  d et h a r  m an  
kom m it underfund  m ed lite t v a rs ta n s  i varlden  sedan 
E ngholm  fo r en del &r sedan erovrade fo rs ta  p rise t i en 
in te rna tione ll ro m an p ris tav lan  p& esperan to . Sedan dess 
h a r  han  kom m it u t m ed n&gra bocker till, a lla  m o tta g n a  
m ed den u p p sk a ttn in g  de a r  varda, och nu  m it t  under 
brinnande k r ig  kom m er hans senaste . D et a r  v isserligen 
en liten  bok, m en en god s&dan.

Bokens k a ra k ta re r  a r  tecknade m ed psykologisk  sk a rp - 
blick, lu g n t och s tilla  loper handlingen  till s i t t  log iska 
slut. I  den fo rs ta  novellen ”M aljunulo m ig ra s” fo ljer m an  
m ed en sym pati, som  a r  s& s ta rk  a t t  m an  sja lv  varm es 
darav» den gam le N ilssons fo rsok  a t t  fly  fr&n hem  och 
undan v ardagens m otigheter, som  blivit honom  overm&k- 
tiga , och m ed innerlig  g ladje a n a r  m an den la ttn a d , som  
nog b lir hans, tro ts  a t t  h an  till s lu t m&ste v an d a  &ter 
hem .

”Venĝo” , den a n d ra  novellen, a r  in tre s sa n t p& e t t  he lt 
a n n a t sa tt. D ar a n a r  m an  pedagogens s ŭ t t  a t t  t a  p& 
sa k e r  och ting , och d e t skulle forv&na om  in te  novellen 
a r  e t t  forsok a t t  ge u ttry c k  &t v issa fo rfa tta ren -p ed ag o - 
gens sy n p u n k te r b e tra ffan d e  m an n isk an s b en ag en h e t a t t  
ham nas, varv id  han  synes v ilja  v isa sam m a up p fa ttn in g , 
som  den novellens huvudfigu r gav  u ttry c k  &t e f te r  full- 
bordad  ham nd: ”D et tja n a d e  egentligen  in g en tin g  till.”

D et a r  d e t an m ark n in g sv ard a  m ed E ngho lm s bocker, 
a t t  m edan m an  la se r dem, ty ck s a llt  s& okom plicera t och 
n a tu rlig t, de t finns in te  p la ts  fo r m e ra  an  vad  som  st&r 
p& raden . M en l&ngt efter& t k a n  m an  p lo ts lig t m innas 
e t t  y ttra n d e , se en scen, och m an  fra p p e ra s  over den 
k la rh e t, varm ed  de s& d a r  efter& t fra m stA  S&dant b ru - 
k a r  v a ra  en god fo r fa tta re s  sa rm ark e .

B En.

Sk& nes d is t r ik t  a v  S E F
k a lla s  h arm ed  till ARSM ŬTE sondagen den 21 m a rs  1943 
& kondito ri Svea i H orby  m ed b o rjan  kl. 16.00. A renden 
enl. s ta d g a rn a  sa m t enl. fo red ragn ingslis ta , som  kom m er 
a t t  i god tid  fore ŭ rsm o te t tills tŭ llas  k lu b b am a. A lla 
sk& neesperantister inb judas deltaga . E f te r  forhandling- 
a rn a  te a te rfo re s ta lln in g  av  H orbyklubben och fo red rag  
av D :r  Szilŭgyi: ”12 landoj in te r  2 m ilito j” .

S t y r e l s e n .

2 1
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E 1  F i n n l a n d o .
L ab o ris ta  E speran to -k lubo  de T u rk u  (Abo) havis sian  

ja rk u n v en o n  la  15-an de januaro . P o s t la  kom una k a n t-  
ado de la  him no ”L a fra to j a l lum a lab o r” , la  p rezidan to  
bonvensalu tis la  m em brojn, k iu j m ultnom bre es tis  alven- 
in ta j.

A1 la  kunveno estis  send ita j k e lk a j sa lu tle te ro j el en- 
lando k a j Svedujo.

Oni laŭ tleg is la  agad rapo rton , el k iu  e s ta s  m enciata , 
ke al la  lingvaj kurso j, k iu j kom encis aŭ tune, anoncis sin 
20 personoj. P re sk a ŭ  ĉiuj an k o raŭ  tr e  en tuziasm e daŭr- 
igas la  lingvolernadon, k unvenan te  ĉiun  lundon en la  la- 
b o ris ta  domo. L a  klubo es ta s  r ic e v in ta . k e lk a jn  libro- 
donacojn, po r s ia  biblioteko (a n k a ŭ  el Svedujo) pro  k iu j 
ni d an k as  la  donacintojn. L a  biblioteko enhavas jam  ĉir- 
k aŭ  50 esp .-lingvajn  librojn.

Sekvis tre  in te re sa  prelego de A. K y lan p aa  p ri la tem o 
”N ova E ŭropo  k a j tie s  kom unlingvo” . E n  la  parolo li 
diris, k iel nask iĝos N ova E ŭropo kun  nova m ondpercepto, 
ĉ a r  tie l postu las la  mondevoluo, sed ke ĝi bezonas an k a ŭ  
kom unan  lingvon por p aca  k a j h arm o n ia  kunvivado. T iu 
lingvo devas esti lingvo n eŭ tra la , po r ke  ĉiuj povu egale 
posedi ĝin. E sp eran to  e s ta s  tiu  lingvo, k iu  plenum os 
ĉiujn  postu lo jn  de la  vivo.

P o s t la  kafopaŭzo  oni elek tis la  e s tra ro n  por 1943: 
B r. L ehtonen, prez.; A rth . T ahtinen , sek r.; L. S torm , 
k as is to ; A. K ylanpaa, b ib lio tekisto  k a j  k u rsg v id an to ; 
H. V iherm a, A ino P ir ttik a n g a s , O sm ar T era  k a j  F . O ja- 
la, ĉiuj estis ree lek tita ĵ.

P o s t k iam  a n k o ra ŭ  d iversa j a fe ro j estis  p r i t r a k t i ta j  
la  p rezidan to  fin igis la  kunvenon. Ci t iu  kunveno m ont- 
ris, ke m a lg ra ŭ  la  m alfac ila ĵo j la  in te reso  po r n ia  k a ra  
lingvo v ivas in te r  la  laboristo j en T urku .

A dreso de la  klubo es tas: T urku , T yovaentalo .

P r e s s in f o r m  a t io n .
Oni dum  la  ja ro  ne vidis m u lta jn  rap o rto jn  de P ress- 

in fo rm ation . Ci ta m e n  vivas. P e r  s ia j kun laboran to j. 
Mi ricevis dum  la  ja ro  1942 367 artiko lo jn , longajn  k a j 
m allongajn , k a j inkluzive p a g ita jn  rek lam ojn . L a tu ta  
longo de tiu j a rtik o lo j e s ta s  118 m etro j. E1 la  artiko lo j 
P ressin fo rm atio n  sendis n u r  7 kun  su m a longo de 114 
cm. L a nom broj de gazeto j, k iu j iom  presis p ri espe- 
ran to , e s ta s  108.

L a  senkom pare plej m u lta j a rtik o lo j e s ta s  k aŭ z ita j de 
la  sindiko, k iu  dum  s ia j vo jaĝo j t r a  la  lando diligente 
a ta k is  la  red ak te jo jn . Ŝed an k a ŭ  s-ro  F e jde  estis  tre  
sukcesa su r tiu  ĉi kam po. Mi ricevis 33 to n d a ĵo jn  p ri lia  
a rtik o lo  ”E n  id ea lis t” . C erte e s ta s  an k o ra ŭ  k e lk a j ape- 
ro j de tiu  a rtik o lo . P ro  inform oj el a lia  fon to  m i k redas, 
ke  en tu te  aperis  tiu  a rtik o lo  a lm enaŭ  45 fojojn. Do, la  
sindiko k a j  s-ro  F ejde e s ta s  la  v e ra  P ressin fo rm ation , 
ne mi. Tam en, la  ko lek tado  h av as valoron. Se S E F  kon- 
servos la  tondaĵo jn , ili estos ekzem ple bona fonto  por la  
h is to riis to j de la  esperantom ovado.

M i k a p ta s  la  okazon dank i a l ĉiuj fidelaj kun laboran- 
to j t r a  la  lando k a j esperas, ke oni daŭrigos sendi al m i 
to n d a ĵo jn  p ri esperan to  k a j p ri a lia j lingvaj problem oj. 
N un, k iam  oni labo ras tiom  m u lte  p ri la  novaranĝo  de la  
lerneĵo , ra p o rto j p ri ĉ ia j p lanoj p ri p rilingva instruado  
e s ta s  valo ra j. N i devas a te n ti la  evoluon su r  tiu  ĉi kam - 
po k a j  provi an taŭenpuŝi n ia jn  postenojn. —  Se oni povas 
sendi la  tonda ĵo jn  tu j  post la  apero  de la  artiko lo j, e s ta s  
des pli bone.

O s k a r  S v a n t e s s o n .  
F ŝg e lfa n g a re g a ta n  20,

G o t e b o r g .

Sveda Instruista Esperanto-Federacio
(S venska  L a ra re s  E sp eran to -F o rb u n d )

F ŭ g e lfan g a reg a tan  20 G oteborg V
Telefon 14 93 43 P ostg iro  3 1 4  30

S o n in ia r u n iv e r s ite te t .
N am n: S venska E sp e ra n to -In s titu te ts  som m arun iversite t 

1943.
T id: 15— 19 jun i 1943. S E F :s  ŝ rsm o te  i H alsingborg  av- 

s lu ta s  annandag  p in g st ( l< /6 ) , och som m aruniversi- 
te te t  oppnas foljande dag  p& kvallen  & u n iv e rsite te t 
i Lund.

P la ts e r : Lund (2 d ag a r)  och M alm o (3 d a g a r) .
H otell: V arje  d e ltag are  k a n  v a lja  bostad  (hotell, pensio- 

n a t  etc.) fo rs t i Lund och sedan i M almo, m en ve- 
derborande k a n  ocksS. bo i en av  s ta d e rn a  hela  ti- 
den. F orb indelserna m ellan  M alm o och Lund aro  
m ycket goda, och restid en  a r  15 m inuter.

K u rsav g ift: 10 k ronor for hela kursen .
P ro g ram : F o re lasn in g ar 2 tim . v a r je  form iddag  (m ed 

u n d an tag  av  fo rs ta  dagen) sa m t 2 a 3 fo re lasn ingar 
v a rje  kvall ja m te  sam kvam  etc. ŭ v rig a  tim m ar p& 
dagen  ag n a s  &t u tf ly k te r, bad etc. Som fo re lasa re  
kom m a a t t  m edverka  e t t  f le r ta l k a n d a  esp eran tis te r.

A dress: A nm aln ingar, av g ifte r och forfr& gningar s ta lla s  
till in s titu te ts  om bud Ja n  S tronne, A m ira lsg a ta n  36, 
M almo, och anm alan  bo r g o ras  s& fo r t  som  m ojlig t. 
D arvid  ska ll aven uppgivas, hu ruv ida vederborande 
o n sk a r bes ta lla  rum  & hotell och pensionat.

Pŭm innelse: F o rlag g  E d er sem este r till Sk&ne under uni- 
versite tsveckan . P lan e ra  redan  nu.

SVEDA KRONIKO
BORLANGE-DOM NARVET. N ia  klubo havis la  18an 

de feb ru aro  sian  jarkunvenon. L aŭ  la  e s tra ra  ja rra k o n to  
la  klubo je la  ja rf in o  1942 havis 15 m em brojn. D epost 
oktobro ni dum  ĉiu kunveno s tu d as la  tre  in te re san  k u r-  
son de "E sp e ra n ta  S tudservo” , k iu  al ĉiu p a rto p ren an to  
donas m u ltan  p lezurcn  k a j r iĉa jn  en rigardo jn  en la  g ra - 
m atikon  k a j h istorion  de E speran to . L a tu ta  m alnova 
e s tra ro  de n ia  klubo estis ree lek tita , nom e A. V adfors, 
prez., E. K arlsson, v. prez., S. Lundin, kasisto , M. Jan s- 
son, sekr., k a j M. A spenstrom . A n s ta ta ŭ  lunde n ia  klubo 
nuntem pe kunvenas ĉiun duan ĵaŭdon.

M. J.
EK SJŬ  E sp eran to -fo ren in g  ja rk u n v en is  la  l l a n  de 

feb ruaro . L a d iversaj rap o rto j es tis  ap ro b a ta j. L a es tr-  
a ro  ree lek tiĝ is: P rez. C arl E k stro m , sekr. R. Carlson, 
kas. J. Lonn. L a klubo kunvenas dufoje m onate, k a j la  
studtem o es ta s  "E sp e ra n ta  S tudservo” .

Sekr.

ESLŬV. N ia  esp.klubo finis sian  aŭ tu n sem estro n  p er 
e ta  k ris tn a sk fe s to  en sia  nova ejo en V&sterl&nggatan 
la  19an de decem bro 1942.

E stis  a g ra b la  kunveno. L a klubo sam tem pe festis  sian  
dek jar-jub ileon  k a j k an tis  tia l nove v e rk ita n  k an te to n  
p ri la  ak tiveco  dum  la  ja rdeko  1932— 1942.

L a  14an de ja n u a ro  1943 kom enciĝis la  p rin tem pse- 
m e stra  studlaboro. — L a 12an de feb ruaro  la  k lubo ja r-  
kunvenis. L a e s tra ro  ree lek tiĝ is: prez. E . E riksson, kas. 
A. A nderberg , a lia j m em broj e s ta s  B. Melin, G. O. K arls- 
son k a ĵ H. L indkvist. A n k aŭ  la  revizoroj K. L arsson  k a ĵ 
H. W all, reelektiĝ is. IE L -deleg ito  fa riĝ is  G. O. K arlsson.

N ova kurso  kom enciĝos la  16an de februaro . T iun ku r- 
son gvidos F. Szil£gyi.

G. O. K.

HALSINGBORG, E speran to -S ocie to  ”L a  E spero” . L a 
2an de novem bro okazis n ia  o rd in a ra  kunveno en la  do- 
mo de Jacob  H ansen. T uj post la  m alferm o n ia  prezi- 
danto, s-ro  G ustav  H enriksson, anoncis, ke li devis eksiĝi 
pro  d iversa ĵ kaŭzoj. K aŭze de tio  tre  bedaŭ rinda  sciigo 
oni e lek tis s-ron  O ssian N ilsson prezidi dum  la  kunveno. 
ĉ a r  s-ro  H. persis tis  en sia  in tenco  fo rlasi la  societon, 
m a lg ra ŭ  ke m u lta j provis persvadi lin  resti, decidis la
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kunveno aprobi lian  eksiĝon. L a fu n k c ia n ta  p rezidan to  
en la  nomo de la  societo esprim is dankon al s-ro  H. por 
lia  oferem a k a j nep ro fitem a aktiveco  kiel societa prezi- 
d an to  ekde la  fondo. — S-ro M orariu  le rte  gvidis la  du 
kom encajn  k u rso jn  ĝ is la  k r is tn a sk a  tem po. Hi nun 
d aŭ rig as  sub gvidado de n ia  em inen ta  d-ro F . Szilŭgyi. — 
Je  n eo rd in a ra  kunveno (17,/11) la  societanoj t r e  ĝojis pro 
la  ricevo de bela k a j m u ltek o sta  donaco al la  societo. 
Tem is p ri p rez id an ta  frapilo  kun  m em ora g rav u ra ĵo  su r 
a ln a jlita  a rĝ e n ta  lam eno. L a  m a la v a ra  donacin to  estis  
n ia  eksprezidanto , s-ro  H enriksson, al k iu  la  societo sen- 
dis dankleteron . ĉeestis  la  sindiko, k iu  fa ris  in te re san  pa- 
ro ladon  p ri sia j E speran to -labo ro j ĉilande dum  la  vo- 
jaĝo  aŭ tu n a . — In te r  decidoj je  n ia  o rd in ara  kunveno 
(1/12) la  plej g ra v a  estis  p lialtiĝo de n ia  ja rk o tizo  ĝis 
10 kronoj, inkluzive devigan abonon de la  sveda Espe- 
ran to -g aze to . — E n  la  gildejo de Jacob  H ansen  ni a ran - 
ĝis Lucio-feston la  13an de decem bro. P arto p re n is  60 
personoj. L a ekonom ia rezu lta to  estis  bona. M enciinde 
estas, ke  in te r  n ia j g as to j trov iĝ is an k aŭ  k o n a ta  k a j tre  
ŝ a ta ta  sam ideano s-ro  inĝeniero  R. P ehrsson  el S tock- 
holm, kiu, h azarde  tra v e tu ra n te  n ian  urbon en tiu  tago, 
estis  a fab la  honori n in  p er s ia  ĉeesto. — 19/1-43. J a r -  
kunveno. K iel e s tra ro n  en la  n u n a  ja ro  la  societo elektis 
jene: O ssian Nilsson, prez., F red . E . F ern strd m , vicprez., 
John  Fogelberg, sekr., T hure  W endt, kasisto . R evizoroj: 
s-ino E b b a  P ersson  k a j f-ino E s te r  A ndersson. A liĝis 
6 m em broj. —  E n  la  g a s ta m a  hejm o de gesin joro j Lem - 
ke  okazis (13/2) n ia  fe b ru a ra  kunveno. T iam  oni kom - 
p letig is la  e s tra ro n  per elekto  de s-ro  E in a r  Lem ke, kies 
funkcio  es ta s  vicsekr. G esinjoroj L. riĉe regalis  la  ĉe- 
e s ta n ta ro n  ĉe festene a ra n ĝ ita  longtablo. D um  tre  
a g ra b la  a tm osfero  la  g a ja  festeno daŭris ĝ is en la  unuaj 
m atenhoro j. A1 la  g a s ta m a j inv itin to j n ia  p rezidan to  
tran sd o n is  m em ordonacon k a j fa ris  la  dankparolon . — 
N ia  k o n g resa  k o m ita to  s treĉe  laboras. B aldaŭ  ĝi estos 
p re ta  elsendi la  invitilo jn  a l la  p en tek o sta  ja rkunveno  de 
S E F  en H alsingborg. Fbg.

K R ISTIA N STA D . E speran tok lubben  L a  V erda Stelo 
h a r  h&llit Ĝrsmote & TB V :s studielokal under ordforan- 
deskap  av  a rb e tsch ef B. Johnsson. A v s ty re lseb e ra tte lsen  
fram g ick  bland a n n a t a t t  en nybdrja rc irke l b ildats inom  
klubben och an s lu tits  till A B F. T ill s ty relse  fo r 1943 
valdes h r r  B. Johnsson crdf. och stud ieledare A. F lych t 
v. ordf., E . Rohdin sekr., P . O. P arsso n  v. sekr. och T. Le- 
vin, kassor. S tyrelsesuppl. f ru a rn a  H an n a  Levin och A g- 
nes P arsson . Till rev iso rer valdes h r  Y. N ilsson cch E . 
P ersson  m ed h r  F . B jo rk  som  suppl. Till re p re se n tan t 
vid Sk&nes d is tr ik t av  Sv. E sp eran to -F o rb u n d e ts  &rsmo- 
te  valdes ingen jo r A. F lycht. Fr&n S venska E speran to - 
In s ti tu te t  overlam nades e t t  diplom, som  klubben tillde- 
la ts  fo r seger i en av  in s titu te t anordnad  exam enstav- 
ling &ren 1941—1942. K lubben beslo t a t t  bo rd lagga en 
inb judan  om an s lu tn in g  till lokalkom m ittĉn  av  V arlds- 
sam ling  fo r F red .

U nder ja n u a ri m&nad vunno 4 n y a  m edlem m ar in trad e  
i klubben.

Vid efterfo ljande sam kvam  m edverkade m alm oespe- 
ra n tis te rn a  h r  och f ru  H elge A ndrĉn  m ed en sk e tch  p& 
esperan to : ”M alfacila e lek to”. H e rr  A ndrĉn  skordade e t t  
o v a tio n sa rta t bifall genom  sin  m ask erin g sk o n st och u t- 
m a rk ta  fram fo ran d e  av  "P ro fesso r X — H um oristisk  
fo re lasn ing  om  de sen aste  a rk eo lo g isk a  fynden” .

KRYLBO. L a  m ovado ĉi tie . rim ark in d e  revigliĝis. L a 
klubo ne havas g ran d an  m em braron , n u r 11, k a j el ili 
p lu ra j loĝas en A vesta , sed ĉiuj e s ta s  sindonaj al la  
afero. 31.1 okazis la  ja rkunveno , en k iu  an k a ŭ  la  sin- 
diko T. M orariu  p a rto p ren is  k a j kon tribu is a l la  p ro g ra - 
mo p er in te re sa  p relegeto  p ri s ia j vojaĝoj en m ezeŭropo. 
E s tra ro  dum  1943 fa riĝ is : Prez^ E lon Johansson, vicprez. 
V aldem ar H enriksson, sek r. K arl Persson , k as is to  B irg er 
N ordstrom .

N un labo ras kurso  por kom encan to j en K rylbo gvid- 
a ta  de s-ano K arl B engtsson. L a p a rto p ren an to j ne es tas 
m u lta j sed lernem aj.

E n  kom enco de feb ruaro  alvenis le tero  al s-ano B engts- 
son de esperan tis tino  en R osario  en A rgentino . L a  le- 
tero , k iu  estis  survoje dum  du m onato j k v an k am  send ita  
k iel flugpoŝto, rak o n tis  i. a. ke rap o rto , k iun  s-ano 
B eng tsson  en pli f ru a  le tero  sk rib is p ri la  kongreso  en

Bor&s, estis la ŭ tle g a ta  en la  a rg e n tin a  rad io  dum  espe- 
r a n ta  elsendo. E n  A rgen tino  la  e sp e ran ta  laboro daŭr- 
igas, sed oni plendas pro m alo fta j sciigoj el Eŭropo, 
k aŭ z ita j de la  m ilito.

M orariu  sufiĉe o fte  v iz itas  Krylbo, k iam  li dum vojaĝe 
tra p a sa s  la  lokon, k a j tiu j vizitoj, k v an k am  ofte  fulm - 
ecaj, es tas  tre  v ig ligaj k a j ŝ a ta ta j.

D u sem ajno jn  dum  la  aŭ tuno  ni a ra n ĝ is  ekspozicion en 
e lm o n tra  fenestro . N i m o n tris  librojn, k a rto jn , g ram a- 
tik a ĵo jn  k tp , k a j vere tre  m u lta j rig a rd ad is  la  fenestron.

P ri la  u tilo  k a j neceso tra p a s i ekzam enon ni d isku tis  
en la  klubo, k a j ni decidis u tilig i je  opo rtuna  okazo n ian  
flu g an tan  sindikon k iel buŝan  ekzam enan ton  por la  a l ta  
ekzam eno.

L a plej m u lta j el la  m em broj abonas la  gazeton , k a j 
p lu ra j el ili havas konsiderinde g ran d an  e sp e ran ta n  bib- 
liotekon. E sp eran to  vivas ĉi tie, tio  es tas  n ia  inform o al 
la  a lia j kluboj. M. P .

MALMO. 29.1. L a klubo ja rk u n sid is  en la  S tudhejm o 
sub prezido de E rik  Olsson. L a ja r a  rap o rto  k a j tiu  de 
la  revizoroj k un  dankem o es tis  m e ta ta j al la  dokum entoj.

L a e s tra ro  por 1943 p o st la  e le k to j: Ja n  S tronne, p re z .; 
O scar R unerheim , vicprez.; E s te r  A ndrĉn , sek r.; H ildur 
W allin , vicsekr.; G osta H enriksson, k as is to  k a j es tro  de 
la  studhejm o; E rik  Fredin , k lubm astro ; H elge A ndrĉn, 
v ick lu b m astro ; S ix ten  Clausson, s tudgv idan to  k a j W il- 
helm  Johansson, bibliotekisto. A n s ta ta ŭ a n to j: E r ik  Ols- 
son k a j C lary  H ansson. K iel revizoroj estis e le k tita j: 
M aria  P ersso n  k a j V era B rand t. S-ino E s te r  A ndrĉn, k iu  
respondas por la  eldono de ”L a  Folio” , n ia  k luba  gazeto, 
prom esis an k aŭ  dum  la  n u n a  ja ro  fa r i  tiu n  g ra n d a n  la- 
boron. D um  la  k a ftr in k ad o  s-ro  G. H enriksson  honoris 
p er e ta  parolado du p a rto p ren an to jn , k iu j dum  25 ja ro j 
ap a rten is  la  klubon, nom e E r ik  Olsson k a j M artin  C arls- 
son. —y 16.2. F esteno  k u n  tre  v a ria  p rogram o. Violon- 
solo k a j violonduo k un  piano. L a  es tra rm em b ro j rak o n - 
tis  p ri korespondaj m em oroj e sp eran ta j kun  m u lta j rid- 
indaj m om entoj de la  an taŭ m ilita  tem po. E kzem ple: Iu  
kiel nova esperan tis to  sk rib is a l s ia  nederlanda kores- 
pondan to : ”Se m i ne havos tro  m ulte da  laboro  m i certe  
venos al v ia  n a sk iĝ ta g o .” L a  tu ta  hejm o de la  neder- 
landa  am iko pro tio  iĝis p resk aŭ  tu te  ren v ersita . L a 
nask iĝo tago  venis k a j fo rpasis sed neniu  sveda vizito . .  .

P o ŝ tk a r to j de la  tu ta  m ondo estis m o n tr ita j lumbilde.
H -dur.

SUNDBYBERG. L a  18-an de febr. ko lek tiĝ is k e lk a j 
sam ideanoj en Sundbyberg  por revivigi la  ĉi tie  iam  
e s tin ta n  E speranto-K lubon. E s tis  e le k tita  e s tra ro  tr i-  
persona, nom e: S. E . Bohlin, prez., J . W allersted t, kas., 
k a j S. S tockstad , sekr. Revizoroj fa r iĝ is  la  sinjorinoj 
G. L ofgren k a j V. G ustavsson. B-n.

J a rra p o r to  por 1942 el TRA N A S.
K vankam  la  te ru ra  m ondm ilito  an k o raŭ  d aŭ rig as  k a j 

n ia  ideo dum  tia  tem po n a tu re  veliras en kon traŭven to , 
n ia  m a lg ran d a  klubo vivas k a j ne m alvigliĝis.

J a  e s ta s  vere ke  la  klubo ne ricevis novajn  m em brojn  
dum  la  jaro , sed la  m em broj tam en  m o n tris  in tereson  k a j 
sub ten is la  k o n ta k to n  kun  la  klubo. N i do havas 12 
m em brojn  en la  klubo, k a j ni havis 8 kunvenojn  dum  la  
ja ro . N ia  sindiko, red ak to ro  T. M orariu , v iz itis  n in  la  
18-an de sep tem bro  k a j am uzis k a j in stru is  n in  legan te  
le te ro jn  de am ikoj en F rancu jo , A nglujo k a j Norvegio. 
Ci tiu j le tero j m on tris  ke n ia  lingvo an k o raŭ  vivas en la  
mondo. N ia  klubo havis an k a ŭ  viziton de la  s-anoj F . 
Szilŭgyi k a j E. B epperling k a j je am b aŭ  tiu j okazoj ni 
ekzercis la  lingvon, g ram a tik o n  k.t.p. M ulta j el la  m em b- 
ro j p a rto p ren as  n ian  studrondon, en k iu  ni s tu d as ”E s-

Stockholmsesperantisternas gemensamma marsmote.
Vid S tockholm s E speran to fo ren ings p ro p ag an d aafto n  

onsdagen den 17 m a rs  kl. 20 ta la r  B o rg m a sta re  C arl 
L indhagen dver am n e t E sp eran to  och varldsfreden , e t t  
ak tionsp rogram . D essutom  b e ra t ta r  fo lksko lla rare  E m - 
frid  M alm gren om R om -kongressen  1935 sa m t v isa r  ljus- 
bilder. F ro k en  M aud E k b erg  sjunger, d ek lam era r och 
m usicerar. K affe se rv e ras  till e t t  p ris  av  1 k r.

L okal: L u n tm a k a re g a ta n  15, 1 tr., Stockholm .
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p e ra n ta  S tudservo”. 100 ekz. de la  p ropaganda num ero 
de L a E spero n ia j m em broj aĉe tis  por distribuo. Hi an- 
k aŭ  aĉetis esp eran tan  litera tu ron , ekzem ple L a la s ta  vo- 
jaĝo de Scott, Kvindek ja ro jn  kun P au l N ylĉn k. a. La 
plej m ulta j de la  m em broj abonas ”L a E speron” .

L a e s tra ro  por 1943: red. Yngve Svensson, prez.; in- 
s tru is to  Iv a r  A lbertsson, vicprez.; fil. m ag. Sven Borg, 
k a s .; in stru is to  Ruben A ndersson, sekr., k a j f-ino L innĉa 
F ransson . Revizoroj: s-roj J. F. F ran zĉn  ka j Ake Wi- 
m an; a n s ta ta ŭ an to  s-ro  G ustaf Lddf. IEL-delegito  s-ro 
Yngve Svensson. D elegito por Forlagsfdreningen Espe- 
ran to  k a j rep rezen tan to  en ”Reso” s-ro Sven Borg. Re- 
p rezen tan to  en ”T ranŭs Ungdom s- och Bildningsr&d” s-ro 
Ake W im an, an s ta ta ŭ an to  f-ino L innĉa F ransson. F a- 
b rikestro  J . F . F ranzĉn , kiu  pro sia  san sta to  m alakcep- 
tis  reelekton en la  es tra ro , estis kore d an k ita  pro sia 
bona laboro kiel k as isto  dum  m ulta j jaro j.

R. A.

U PPSA LA . Esperanto-societo  de U ppsala havis sian  
jarkunvenon  la  2-an de februaro  1943 sub prezido de sin- 
joro Sven Lind. C irkaŭ 20 m em broj ĉeestis. E1 la  e s tra ra  
ja rra p o rto  evidentiĝas, ke la  societo dum la  ja ro  1942 
havis 15 o rd in ara jn  kunvenojn, sufiĉe bone vizititajn . 
L a form oj por la  kim venoj estis v a ria j k a j bonaj, k a j la 
m em broj favore kunhelpis kun  la  program oj per muziko, 
k an to  k.t.p. D um  la  som ero estis 5 ekskursoj a ra n ĝ ita j 
al diversaj lokoj en la  proksim eco de la  urbo. L a sindiko 
T. M orariu  du fojojn  vizitis la  societon. L a societo je la 
fino de 1942 konsistis el 49 m em broj.

K iel e s tra ro n  por la  ja ro  1943 la  societo elektis jene: 
prez. G osta Norling, vicprez. f-ino E m y L indm ark, sekr. 
A nders Kohlm, vicsekr. E rn s t L inder k a j kasisto  Tor- 
vald  Vedlund, ĉiuj reelek tita j. A n sta taŭ an to j fariĝ is: 
G osta Lundin k a j Sven Lind. L aŭ  propono de la  es tra ro  
la  m em brokotizo por la  ja ro  fiksiĝis je 6:— kronoj.

P o s t la  jarkunveno sekvis ag rab la  kunestado.
A. K.

VETLA N D A  E speranto-klubo jarkunven is la  la n  de 
febr. 1943. E s tra ra  k a j revizora rap o rto j estis prezent- 
ita j. L a klubo aŭ tune  s ta r t is  daŭ rigan  studrondon en es- 
peran to . L a es tra ro  bone prizorgis la  propagandon, lib- 
ro j k a j gazeto j estis venditaj k a j ĉiuj m em broj abonis 
”L a E spero” por 1943. L a kaso  dum  la  ja ro  balancis je 
k r. 235:17. Kiel prezidanto  estis ree lek tita  s-ro  E rik  
K arlsson, kasisto  A rne Sjogren, sekr. T hure M alm . Ce- 
te ra j m em broj en la  e s tra ro  fariĝ is G osta H ansson k a j 
G ustav K arlsson. R eprezentan to  en V etlanda loka sek- 
cio de A B F  fariĝ is  s-ro T orsten  Ekvall.

T. M.

OREBRO E speranto-Societo  ja rkunven is la  2an de febr. 
en K afejo R orstrand . Kiel es tra ro  estis e lek tita j: Johnny 
Hollberg, prez.; M auritz  Alner, vicprez.; Olov Eliasson, 
sekr.; R a g n ar Oscarsson, vicsekr., H a rry  H ultĉn, kas.; 
John Blom qvist, bibliotekisto, G unnar B jork  k a j H ja lm ar 
Sahlberg a n s ta ta ŭ an to j. Orebro E speranto-societo  havas 
tiun  ĉi ja ro n  sian  20an datrevenon k a j oni decidis festi 
la  tagon  la  25an de m arto . Sekr.

S v e n s k a  E s p e ra n to -T ld n in g e n
La Espero

O r g a n  f o r  S v e n s k a  E s p e r a n to - F o r D u n d e t  
P o sta d r .:  B ox  698, S t o c k h o l m  1.
R e d a k to r :  E v a  Julin , Gps I a, Sthlm .

A n svarig  u tg iva re:  W. W ahlund.
Prenum erationspris  Fr&n 1943: h e lt &r kr. 4:—. Los- 

num m er 0:35. U tkom m er en g&ng i m&naden.
A n n on spris:  20 ore pr m m . K o rresp o n d en sa n n o n s: 1:50. 
E x p ed itio n :  F orlagsforen in gen  E sp eranto , Sveavagen  98.

Stockholm . Tel. 3165 01. P ostg iro  578.

SVENSKA E SPE R A N T O -FoR B U N D ET  (Sveda Espe- 
ran to -F ederacio ), Tegelbacken, Stockholm  C. Tel. 
20 00 43. P ostg iro  20 12.
A vgiften  i S E F : D irek t an slu tn a  m edlem m ar er- 
lagga 7:50 kr. p r &r och erh&lla tidningen g ratis . 
F o ren ingar e rlag g a  fo r v a rje  m edlem en &rlig av- 
g if t av  2:— kr. V arje anslu ten  forening erh&ller 
e t t  exem plar av tidningen g ratis .

FŬRLAGSFORENINGEN E SPE R A N T O  u. p. a., post- 
ad ress: Box 698, Stockholm . (Expedition: Svea- 
vagen 98.) Tel. 31 65 01. (Forlagschefen: 10 53 27). 
P ostg iro : 578. (Bocker, tidningar, korrespondens- 
k u rse r  o.s.v.).

SVENSKA E SPER A N TO -IN STITU TET, Tegelbacken, 
Stockholm . P ostg iro  5 15 11.

ENTERNACIA ESPER A N TO  LIGO — IE L  (Sveda 
T e rito r io ) : Cefdelegito K arl W astfelt, Cedergrens- 
vagen 27, Stockholm  32. P o ŝtĉek a  konto 15 12 88. 
K otizoj: M embro kun  ja rlib ro  k r. 3:— ; M embro- 
A bonanto  8:— ; M em bro-Subtenanto 20:— ; P a tro - 
no 80:—.

Ovning ger fardighet!
F o r a t t  la ra  sig spr&k fo rdras fo rs t och f ra m s t 
ovning. E n  u tm a rk t ovningslektyr finner ni i:

E speran to-K urso  av V. Setala. E n  liten  trevlig  
lasebok med bilder och ordlista. K r. 0.50

K udlago. E n  fangslande b era tte lse  om en liten  
eskim&. Kr. 0.75

B arbro  k a j Eriko. E n in tressan t b rew ax lin g  mel- 
lan  en svensk flicka och en yngling fr&n Ty- 
rolen och en u tm a rk t ovningsbok i E speran to - 
korrespondens. K r. 0.60

F o r oms. och porto  15 % tillagg. F rim arken  m ot- 
ta g a s  som  likvid.

FO R LA G SFoR EN IN G EN  ESPER A N TO  
F ack  698, S tockholm  1.

DEMANDO.
Cu vi scias, je  k iu  tag o  Zam enhof eldonis sian  unuan  

lernolibron p ri E speran to  ? E n  k iu j lingvoj ĝi estis 
sk rib ita  ?

E b b e  V i l b o r g .

R e s p o n d o :
L a ”U nua libro de E sp eran to ” estis  lem olibro por ru- 

soj (en ru sa  lingvo), p resita  ĉe H. K elter en Varsovio, 
1887.

P re s ita  verko en Rusujo povis aperi en la  librovendejoj 
n u r post perm eso de la  cenzuro; tiu  perm eso havis la  
d a to n  14 julio 1887, k iu  estas do la  tag o  de 1’ apero de la 
unua E speranto-libro .

Simile al ĉiu libro p resita  en R usujo ĝi po rtas su r la  
dua paĝo daton ; ĝi tam en  estas la  presperm eso, kiun la  
cenzuro sursign is al la  m anuskrip to : 21 m ajo 1887.

PN n.

KORESPONDADO.
M ADRID (H ispanujo). Jcsĉ Luis N avarro , s tr . Molino de 

V iente 2, I, serĉas k o n tak tig i kun seriozaj kolektan- 
to j por in terŝanĝ i ne uzita jn  poŝtm arkojn . Skribu 
unue pri kondiĉoj.

Du francoj deksep jara j deziras korespondi kun sam jar- 
uloj en Svedlando. Skribu  al H. G. H enriksson, fako 
68, M alung, k iu  faros leteron aŭ  donos adreson.

P r e s e r a r o n
en la  artiko lo  ”Kion diris Zam enhof pri neologism oj” en 
la  ja n u a ra  n :o  ni volas ko rek ti, kvankam  la  in te ligen ta  
leganto  jam  m em  sendube kom prenis, ke la  m algranda 
vorto n e fo rg litis el la  frazo, kies ĝ u s ta  teksto  es tas  la  
je n a : ”Sed tiu j novaj vortoj, k iu j ne trov iĝas en la Uni- 
v ersa la  V ortaro, estas n u r p r i v a t e  r e k o m e n d -  
a  t  a  j, sed tu te  n e  o f i c i a l e  o r d o n a t a j ! ”

» 4 Sture-Tryck<riet, Stoĉlnolm 1943.


